
FEEL BETTER EVERY DAYwww.tunturi.com

PRO NEOPRENE-VINYL DUMBBELL RACK

CZ      Uživatelská příručka
SK      Užívateľská príručka

DE Benutzerhandbuch
FR Manuel de l'utilisateur
IT Manuale d'uso

GB      User manual

-   Před použitím tohoto produktu si prosím pečlivě přečtěte tento návod k použití.
-   Pred použitím tohto produktu si prosím starostlivo prečítajte tento návod na použitie.
- Please read this user manual carefully prior to using this product.
- Lesen Sie sich vor dem Gebrauch des Produkts diese Bedienungsanleitung sorgfältig durch. 
- Veuillez lire attentivement le présent manuel de l'utilisateur avant d'utiliser ce produit.
- Lees deze gebruikershandleiding zorgvuldig voordat u dit product gaat gebruiken.
- Leggere attentamente questo manuale dell'utente prima di utilizzare il prodotto.

Pozor, Attention, Achtung, Attention, Attentie, Attenzione, Atención, Giv akt, 
Huomio
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NÁVOD K POUŽITÍ NA NAŠICH WEBOVÝCH 
STRÁNKÁCH

Abychom snížili dopad na životní prostředí,
najdete v tomto návodu pouze montážní pokyny. 
Informace o používání a údržbě tohoto produktu 
naleznete v uživatelské příručce, kterou si můžete 
stáhnout na adrese:

manuals.tunturi.com
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Úvod

Důležité bezpečnostní pokyny
Tento návod k obsluze je nezbytnou součástí vašeho 
tréninkového vybavení: před použitím tohoto zařízení 
si přečtěte všechny pokyny v tomto návodu. Vždy 
dodržujte následující bezpečnostní opatření:

Důležité bezpečnostní upozornění 

Tento výrobek je konstruován tak, aby poskytoval 
optimální bezpečnost. Při používání jakéhokoli cvičebního 
zařízení je však třeba dodržovat určitá bezpečnostní 
opatření. Před sestavením nebo použitím výrobku si 
přečtěte celý návod.

- Děti a domácí zvířata udržujte vždy mimo dosah 
zařízení. Nenechávejte děti bez dozoru v 
místnosti, kde se nachází zařízení.

- Umístěte zařízení na čistý, rovný povrch. 
NEPOUŽÍVEJTE zařízení v blízkosti vody nebo 
venku.

- Držte ruce mimo všechny pohyblivé části.
- Používejte výrobek pouze k účelu, ke 

kterému je určen, jak je popsáno v této 
příručce. NEPOUŽÍVEJTE příslušenství, které 
není doporučeno výrobcem.

- Neumísťujte žádné ostré předměty do 
blízkosti zařízení.

- Tento produkt je navržen a určen pro domácí 
a spotřebitelské použití, stejně jako pro plné 
komerční a profesionální použití.

Uschovejte si tyto pokyny!

Pokyny k montáži 

Než začnete s montáží
K montáži produktu doporučujeme použít dva 
nastavitelné klíče. Pokud máte metrické klíče správné 
velikosti, jsou také vhodné.

Čeština



‼ POZNÁMKA
• Vhodné (nastavitelné) klíče „NEJSOU“

dodávány s výrobkem ani nejsou součástí 
montážní sady.

- Před utažením šroubů vždy počkejte, až budou 
všechny šrouby namontovány. Neutahujte každý 
šroub ihned po jeho instalaci.

Popis ilustrace A
Ilustrace ukazuje, jak bude stojan vypadat po 
dokončení montáže.
Můžete ji použít jako referenci během montáže, ale 
vždy postupujte podle montážních kroků ve 
správném pořadí, jak je znázorněno na ilustracích.

Popis ilustrace B
Ilustrace ukazuje sadu hardwaru, která je součástí 
vašeho produktu.
Sada hardwaru obsahuje šrouby, podložky, matice atd.

Popis ilustrace C
Ilustrace ukazuje správný postup montáže stojanu.

⚠ VAROVÁNÍ
• Sestavte zařízení v daném pořadí.
• Při přenášení a přemísťování zařízení

postupujte nejméně ve dvou osobách.

⚠ UPOZORNĚNÍ
• Zařízení umístěte na pevný, rovný povrch.
• Umístěte zařízení na ochrannou podložku, aby

nedošlo k poškození podlahy.
• V okolí zařízení ponechte volný prostor alespoň

100 cm.
• Správnou montáž zařízení najdete na

obrázcích.

Další informace o životním prostředí 

Likvidace obalu
Vládní směrnice požadují, abychom snížili množství 
odpadu ukládaného na skládkách. Proto vás 
žádáme, abyste veškerý odpad z obalů zodpovědně
likvidovali ve veřejných recyklačních centrech.

Likvidace po skončení životnosti
My v Tunturi doufáme, že vám váš fitness stojan
bude sloužit mnoho let. Přijde však čas, kdy váš
fitness stojan dosáhne konce své životnosti. Podle ev-
ropské legislativy o odpadních elektrických a elektro-
nických zařízeních (WEEE) jste odpovědní za správnou 
likvidaci svého fitness trenažéru v uznaném veřejném 
sběrném místě.

Záruka

Záruka pro kupujícího společnosti 

Tunturi Záruční podmínky
Spotřebitel má nárok na příslušná zákonná práva 
stanovená v národní legislativě týkající se obchodu se 
spotřebním zbožím. Tato záruka tato práva neomezuje. 
Záruka pro kupujícího je platná pouze v případě, že je 
výrobek používán v prostředí schváleném společností 
Tunturi New Fitness BV a je udržován podle pokynů pro 
dané zařízení. Schválené prostředí a pokyny pro údržbu 
konkrétního výrobku jsou uvedeny v „uživatelské 
příručce“ výrobku. „Návod k použití“ si můžete 
stáhnout z našich webových stránek.
http://manuals.tunturi.com
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(Obr. W-1)
- Maximální nosnost: 350 kg.

Rozměry ve smontovaném stavu: 1082 x 1090 x 604 mm.

Prohlášení

© 2024 Tunturi New Fitness BV 
Všechna práva vyhrazena.

- Produkt a návod se mohou změnit.
- Specifikace mohou být změněny bez dalšího 

upozornění.
- Nejnovější verzi uživatelského manuálu najdete 

na našich webových stránkách.
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Úvod

Dôležité bezpečnostné pokyny
Táto používateľská príručka je neoddeliteľnou súčasťou 
vášho tréningového vybavenia: pred použitím tohto 
zariadenia si prečítajte všetky pokyny uvedené v tejto 
príručke. Vždy dodržiavajte nasledujúce bezpečnostné 
opatrenia:

Dôležité bezpečnostné upozornenie

Tento produkt je navrhnutý tak, aby poskytoval optimálnu 
bezpečnosť. Pri používaní akéhokoľvek cvičebného zariadenia 
je však potrebné dodržiavať určité bezpečnostné opatrenia. 
Pred montážou alebo použitím produktu si prečítajte celý 
návod.

- Deti a domáce zvieratá vždy držte mimo dosahu 
zariadenia. Nenechávajte deti bez dozoru v 
miestnosti, kde sa zariadenie nachádza.

- Zariadenie umiestnite na čistú, rovnú plochu. 
Zariadenie NEPOUŽÍVAJTE v blízkosti vody ani 
vonku.

- Držte ruky ďalej od všetkých pohyblivých častí.
- Produkt používajte iba na účely uvedené v 

tomto návode. NEPOUŽÍVAJTE príslušenstvo, 
ktoré nie je odporúčané výrobcom.

- Neumiestňujte žiadne ostré predmety 
do blízkosti zariadenia.

- Tento výrobok je navrhnutý a určený na domáce 
a spotrebiteľské použitie, ako aj na plné 
komerčné a profesionálne použitie.

Tieto pokyny si uchovajte!

Pokyny na montáž

Pred začatím inštalácie
Na montáž výrobku odporúčame použiť dva nastaviteľné 
kľúče. Ak máte metrické kľúče správnej veľkosti, sú tiež 
vhodné.

POKYNY NA POUŽÍVANIE NA NAŠEJ 
WEBOVEJ STRÁNKE

S cieľom znížiť náš vplyv na životné prostredie
tento návod obsahuje iba montážne pokyny. 
Informácie o používaní a údržbe tohto výrobku 
nájdete v používateľskej príručke, ktorú si môžete 
stiahnuť na adrese:

manuals.tunturi.com

Slovenčina
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‼ POZNÁMKA
• Vhodné (nastaviteľné) kľúče NIE sú súčasťou dodávky 

výrobku a NIE sú zahrnuté v rozsahu dodávky.
dodávané s produktom ani nie sú súčasťou
montážnej súprave.

- Pred dotiahnutím skrutiek vždy počkajte, kým nebudú 
všetky skrutky namontované. Nedotiahnite každú 
skrutku ihneď po namontovaní.

Popis obrázku A
Ilustrácia ukazuje, ako bude stojan vyzerať po
montážou.
Môžete ho použiť ako referenčný materiál počas 
montáže, ale vždy postupujte podľa montážnych krokov 
v správnom poradí, ako je znázornené na obrázkoch.

Popis obrázku B
Ilustrácia zobrazuje súpravu hardvéru, ktorá je súčasťou
súčasťou vášho produktu.
Súprava hardvéru obsahuje skrutky, podložky, matice atď.

Obrázok C Popis
Ilustrácia znázorňuje správny postup montáže stojana.

⚠ UPOZORNENIE
• Zariadenie montujte v uvedenom poradí.
• Pri prenášaní a presúvaní zariadenia

, musia byť prítomné aspoň dve osoby.

⚠ POZOR
• Zariadenie umiestnite na pevný, rovný povrch.
• Zariadenie umiestnite na ochrannú podložku, aby 

nedošlo k poškodeniu podlahy.
• Nechajte aspoň

100 cm.
• Správnu inštaláciu zariadenia nájdete 

na ilustráciách.

Ďalšie informácie o životnom prostredí 

Likvidácia obalov
Vládne smernice vyžadujú, aby sme znížili množstvo 
odpadu odvážaného na skládky. Preto vás žiadame, aby 
ste všetky obalové odpady zodpovedne likvidovali vo 
verejných recyklačných strediskách.

Likvidácia na konci životnosti
V spoločnosti Tunturi veríme, že vám váš fitness
stojan bude slúžiť mnoho rokov. Príde však čas, keď
váš fitness stojan dosiahne koniec svojej životnosti. Podľa
európskej legislatívy o odpade z elektrických a elektro-
nických zariadení (WEEE) ste zodpovední za správnu 
likvidáciu vášho fitness trenažéra v uznávanom verejnom 
zbernom mieste.

Záruka

Záruka pre kupujúcich Tunturi 

Záručnépodmienky
Spotrebiteľ má nárok na príslušné zákonné práva 
stanovené v národnej legislatíve týkajúcej sa predaja 
spotrebného tovaru. Táto záruka neobmedzuje tieto práva. 
Záruka kupujúceho je platná len v prípade, ak je produkt 
používaný v prostredí schválenom spoločnosťou Tunturi 
New Fitness BV a je udržiavaný v súlade s pokynmi pre 
dané zariadenie. Schválené prostredie a pokyny na údržbu 
konkrétneho produktu sú uvedené v „návode na použitie“ 
produktu. „Návod na použitie“ si môžete stiahnuť z našej 
webovej stránky. http://manuals.tunturi.com

Slovenčina
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(Obr. W-1)
- Maximálna nosnosť: 350 kg.

Rozmery po zmontovaní: 1082 x 1090 x 604 mm.

Zrieknutie sa zodpovednosti

© 2024 Tunturi New Fitness BV Všetky 
práva vyhradené.

- Produkt a pokyny sa môžu zmeniť.
- Špecifikácie sa môžu zmeniť bez 

predchádzajúceho upozornenia.
- Najnovšiu verziu používateľskej príručky nájdete 

na našej webovej stránke.
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USER MANUAL ON OUR WEBSITE

To reduce the impact on the environment,
you will only find the assembly steps in this manual.
To learn how to use and maintain this product, 
please download the user manual from:

English

manuals.tunturi.com

Welcome

Important Safety Instructions
This Owner’s Manual is an essential part of your 
training equipment: reading all instructions in this 
manual before you start using this appliance. The 
following precautions must always be followed:

Index

Welcome�������������������������������������������� 10

Important safety notice��������������������� 10

Assembly instructions������������������������ 10
Before you start�����������������������������������������������10
Description illustration A���������������������������������11
Description illustration B���������������������������������11
Description illustration C���������������������������������11
Additional environmental information������������11

Warranty�������������������������������������������� 11

Weight capacity and dimension��������� 12

Disclaimer������������������������������������������ 12

Important safety notice

This product is built for optimum safety. However, 
certain precautions apply whenever you operate a 
piece of exercise equipment. Be sure to read the 
entire manual before you assemble or use your 
product. 

	- Keep children and pets away from the 
equipment at all times. DO NOT leave 
children unattended in the same room with the 
equipment.

	- Position the equipment on a clear, levelled 
surface. DO NOT use the equipment near water 
or outdoors.

	- Keep hands away from all moving parts.
	- Use the product only for its intended use 

as described in this manual. DO NOT use 
attachments not recommended by the 
manufacturer.

	- Do not place any sharp object around the 
equipment.

	- This product is designed and intended for 
home and consumer use, as well as for full 
commercial and professional use.

Save these instructions!

Assembly instructions

Before you start

We recommend to use two adjustable wrenches 
to assemble your product. If you have metric size 
wrenches in correct size this is fine too. 
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English

‼   NOTE
•	 Suitable (adjustable) wrenches are “NOT” 

provided with the product, neither included 
in the assembly kit.

	- Always wait until all bolts are assembled before 
tightening the bolts. Do not tighten each bolt 
right after it is installed

Description illustration A

The illustration shows what the trainer will looks 
like after the assembly is completed. 
You can use this as a reference during your 
assembly, but do follow the assembly steps 
always in the correct sequence as showed in the 
illustrations. 

Description illustration B

The illustration shows the hardware kit that comes 
with your product. 
The hardware kit contains bolts, washers, screws , 
nuts etc.

Description illustration C

The illustrations shows you in the correct following 
order how to assembly your trainer best. 

⚠  WARNING
•	 Assemble the equipment in the given order.
•	 Carry and move the equipment with at least 

two persons.

⚠  CAUTION
•	 Place the equipment on a firm, level surface.
•	 Place the equipment on a protective base to 

prevent damage to the floor surface.
•	 Allow at least 100 cm of clearance around the 

equipment.
•	 Refer to the illustrations for the correct 

assembly of the equipment.

Additional environmental information

Packaging disposal
Government guidelines ask that we reduce the 
amount of waste material disposed of in land fill 
sites. We therefore ask that you dispose of all 
packaging waste responsibly at public recycling 
centres.

End of life disposal
We at Tunturi hope you enjoy many years of  
enjoyable use from your fitness trainer. However, 
a Time will come when your fitness trainer will 
come to the end of its useful life. Under ‘European 
WEEE Legislation you are responsible for the 
appropriate disposal of your fitness trainer  to a 
recognised public collection facility.

Warranty

Tunturi purchaser‘s warranty

Warranty terms
The consumer is entitled to the applicable legal 
rights stated in the national legislation concerning 
the commerce of consumer goods. This warranty 
does not restrict these rights. The Purchaser’s 
Warranty is only valid if the item is used in an 
environment approved by Tunturi New Fitness BV, 
and is maintained as instructed for that particular 
equipment. The product-specific approved 
environment and maintenance instructions are 
stated in the “user manual” of the product. The 
“user manual” can be downloaded from our 
website.  
http://manuals.tunturi.com
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English

Weight capacity and dimension

(Fig.  W-1)
	- Maximum load weight:  350 kg. 

Assembled Dimension: 1082x 1090x 604 mm.
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Disclaimer

© 2024 Tunturi New Fitness BV
All rights reserved.

	- The product and the manual are subject to 
change. 

	- Specifications can be changed without further 
notice.

	- Check our website for the latest user manual 
version.
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Deutsch

Deutsch
Diese deutsche Bedienungsanleitung ist eine 
Übersetzung des englischen Textes. Es können 
keine Rechte auf diese Übersetzung abgeleitet 
werden.

Index

Benutzerhandbuch auf unserer Website

Um die Auswirkungen auf die Umwelt zu reduzieren,
finden Sie in dieser Anleitung nur die Montageschritte.
Um zu erfahren, wie Sie dieses Produkt verwenden 
und warten,laden Sie bitte das Benutzerhandbuch von 
folgender Seite herunter: 

manuals.tunturi.com

Willkommen

Wichtige sicherheitshinweise
Dieses Handbuch ist ein wesentlicher Bestandteil 
Ihres Trainingsgerätes. Bitte bewahren Sie dieses 
Handbuch auf; es wird Sie jetzt und zukünftig 
darüber informieren, wie Sie Ihr Gerät benutzen 
und warten. Befolgen Sie diese Anweisungen 
immer sorgfältig.

Willkommen��������������������������������������� 13

Wichtiger Sicherheitshinweis������������� 13

Montageanleitungen������������������������� 14
Das sollten Sie vor Beginn wissen�������������������14
Beschreibung Abbildung A�����������������������������14
Beschreibung Abbildung B������������������������������14
Beschreibung Abbildung C�����������������������������14

Garantie��������������������������������������������� 14

Tragkraft und Abmessung����������������� 15

Haftungsausschluss���������������������������� 15

Wichtiger Sicherheitshinweis

Dieses Produkt ist auf optimale Sicherheit 
ausgelegt. 
 Jedoch gelten bestimmte Vorsichtsmaßnahmen, 
wenn Sie ein Trainingsgerät betreiben. Lesen 
Sie das gesamte Handbuch durch, bevor Sie das 
Produkt montieren oder betreiben. 

	- Halten Sie Kinder und Haustiere immer 
vom Gerät fern. Lassen Sie Kinder NICHT 
unbeaufsichtigt mit dem Gerät in einem Raum.

	- Stellen Sie das Gerät auf eine saubere, ebene 
Fläche. Verwenden Sie das Gerät NICHT in der 
Nähe von Wasser oder im Freien.

	- Halten Sie die Hände von beweglichen Teilen 
fern.

	- Verwenden Sie das Gerät nur für den 
beabsichtigten Gebrauch wie in diesem 
Handbuch beschrieben. Verwenden Sie 
keine Anbauteile, die NICHT vom Hersteller 
empfohlen sind.

	- Stellen Sie keine spitzen Gegenstände rund um 
das Gerät auf.

	- Dieses Produkt ist sowohl für den 
Hausgebrauch als auch für den gewerblichen 
und professionellen Einsatz konzipiert und 
bestimmt.

Bewahren sie diese Anleitung auf!
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Deutsch

Montageanleitungen

Das sollten Sie vor Beginn wissen

Wir empfehlen die Verwendung von zwei 
verstellbaren Schraubenschlüsseln für die 
Montage Ihres Produkts. Wenn Sie metrische 
Schraubenschlüssel in der richtigen Größe haben, 
ist das auch in Ordnung. 

‼   HINWEIS
•	 Geeignete (verstellbare) Schraubenschlüssel 

werden “NICHT” mit dem Produkt geliefert 
und sind auch nicht im Montagesatz 
enthalten.

	- Warten Sie immer, bis alle Schrauben montiert 
sind, bevor Sie die Schrauben festziehen.  
Ziehen Sie die einzelnen Schrauben nicht direkt 
nach ihrer Montage an.

Beschreibung Abbildung A

Die Abbildung zeigt, wie das Gerät nach der 
Montage aussehen wird. 
Sie können diese bei der Montage als Referenz 
verwenden, befolgen Sie die Montageschritte 
aber immer in der richtigen Reihenfolge, wie in 
den Abbildungen gezeigt. 

Beschreibung Abbildung B

Die Abbildung zeigt den Zubehörsatz, der mit 
Ihrem Produkt geliefert wird. 
Er enthält Schrauben, Unterlegscheiben, Muttern 
usw. 

Beschreibung Abbildung C

Die Abbildungen zeigen Ihnen in der richtigen 
Reihenfolge, wie Sie Ihren Trainer am besten 
montieren. 

⚠  WARNUNG 
•	 Bauen Sie das Gerät in der angegebenen 

Reihenfolge zusammen.
•	 Tragen und bewegen Sie das Gerät mit 

mindestens zwei Personen.

⚠  VORSICHT
•	 Stellen Sie das Gerät auf festen, ebenen 

Boden.
•	 Stellen Sie das Gerät auf eine schützende 

Unterlage, um Schäden am Bodenbelag zu 
vermeiden.

•	 Sorgen Sie rund um das Gerät für einen 
Freiraum von mindestens 100 cm.

•	 Der richtige Zusammenbau des Geräts geht 
aus den Abbildungen hervor.

Zusätzliche Umwelt Informationen
Verpackungsentsorgung
Staatliche Vorschriften sagen, dass wir die in 
Deponien entsorgen Abfallmengen verringern 
sollen. Daher bitten wir Sie, den gesamten 
Verpackungsabfall an öffentlichen Recyclingstellen 
abzugeben

Entsorgung am ende der Lebensdauer
Wir bei Tunturi hoffen, dass Sie Ihren 
Fitnesstrainer viele Jahre mit Freude nutzen 
werden. Jedoch wird irgendwann die Zeit 
kommen, wenn die Ende der Nutzungsdauer 
des Fitnesstrainers erreicht ist. Gemäß den 
europäischen WEEE-Gesetzen sind Sie für eine 
geeignete Entsorgung des Fitnesstrainers bei 
einer anerkannten öffentlichen Entsorgungsstelle 
verantwortlich.

Garantie

Eigentümer-garantie für Tunturi 
fitnessgeräte.

Garantiebedingungen
Der Käufer hat Anspruch auf die anwendbaren 
Bestimmungen, die in der jeweiligen nationalen 
Gesetzgebung für den Handel mit Konsumgütern 
festgelegt sind. Diese Garantie schränkt diese 
Rechte nicht ein. Die Garantie des Käufers 
gilt nur, wenn der Artikel in einer Umgebung 
verwendet und nach Anweisung gewartet 
wird, die von Tunturi New Fitness BV für dieses 
Gerät genehmigt wurde. Die produktspezifisch 
zugelassene Umgebung und Wartungshinweise 
sind im “Benutzerhandbuch” des Produkts 
angegeben. Das “Benutzerhandbuch” kann von 
unserer Website heruntergeladen werden. http://
manuals.tunturi.com
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Tragkraft und Abmessung

(Fig.  W-1)
	- Maximum load weight:  350 kg. 

Assembled Dimension: 1082x 1090x 604 mm.
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Haftungsausschluss

© 2024 Tunturi New Fitness BV
Alle Rechte vorbehalten.

	- Produkt und Handbuch können geändert 
werden. 

	- Die technischen Daten können ohne 
Vorankündigung geändert werden.

	- Auf unserer Website finden Sie die neueste 
Version des Benutzerhandbuchs.
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Français
Ce manuel français est une traduction de la 
version anglaise. Notez que la version anglaise est 
en tête dans le contenu lorsque des différences 
sont trouvées.

Indice

Manuel de l’utilisateur sur notre site web

Afin de réduire l’impact sur l’environnement, vous ne 
trouverez que les différentes étapes d’assemblage dans 
ce manuel. Si vous souhaitez apprendre comment utiliser 
et entretenir ce produit, veuillez télécharger le manuel 
d’utilisation depuis :

manuals.tunturi.com

Bienvenue

Consignes de sécurité importantes
Lisez attentivement ce Mode d’emploi avant 
d’assembler, d’utiliser ou d’effectuer l’entretien 
de votre appareil sportif. Veuillez conserver ce 
guide, il contient les renseignements dont vous 
aurez besoin, maintenant et plus tard, pour utiliser 
et entretenir votre appareil. Suivez toujours les 
instructions très rigoureusement.

Bienvenue ��������������������������������������� 16

Importants de sécurité ������������������� 16

Instructions de montage ����������������� 16
Avant de commencer �����������������������������������17
Illustration de description A �������������������������17
Illustration de description B �������������������������17
Illustration de description C �������������������������17
Informations environnementale 
supplémentaires �������������������������������������������17

Garantie ������������������������������������������ 17

Charge et dimensions ��������������������� 18

Limite de responsabilité ����������������� 18

Importants de sécurité

Ce produit est conçu pour une sécurité optimale. 
Toutefois, certaines précautions doivent être 
respectées chaque fois que vous utilisez un 
élément de cet équipement de musculation. 
Assurez-vous d’avoir lu l’intégralité du manuel 
avant d’assembler ou d’utiliser votre machine. 
Assurez-vous d’avoir lu l’intégralité du manuel 
avant d’assembler ou d’utiliser votre produit. 

	- Veillez à éloigner les enfants et animaux de la 
machine à tout moment. VEILLEZ A NE PAS 
LAISSER les enfants sans surveillance dans la 
pièce où se trouve la machine.

	- Placez l’appareil sur une surface aussi plane 
et dégagée que possible. N’UTILISEZ PAS la 
machine près de l’eau ou à l’extérieur.

	- Veillez à éloigner vos mains et vos pieds de 
toute pièce en mouvement.

	- Utilisez la machine uniquement pour l’usage 
auquel elle est destinée et qui est décrit dans 
le présent manuel. N’UTILISEZ PAS de fixations 
non recommandées par le fabricant.

	- Ne placez aucun objet tranchant à proximité de 
la machine.

	- Ce produit est conçu et destiné à un usage 
domestique et grand public, ainsi qu’à un 
usage commercial et professionnel.

Gardez ces instructions en lieu sûr!
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Instructions de montage

Avant de commencer

Nous vous recommandons d’utiliser deux clés à 
molette pour le montage de votre produit. Si vous 
avez des clés métriques de la bonne dimension, 
cela convient également. 

‼   REMARQUE
•	 Les clés (à molette) appropriées NE SONT 

PAS fournies avec le produit ni incluses dans 
le kit de montage.

	- Veillez toujours à installer toutes les vis avant de 
les serrer.  Ne pas serrer une vis ou un boulon 
sitôt après l’avoir installé.

Illustration de description A

Cette illustration montre ce à quoi le trainer 
ressemblera une fois le montage terminé. 
Vous pouvez l’utiliser au titre de référence lors du 
montage mais suivez bien les étapes de montage 
dans l’ordre indiqué tel que les illustrations le 
montrent. 

Illustration de description B

Cette illustration montre le kit de quincaillerie 
fourni avec le produit. 
Le kit de quincaillerie contient des boulons, des 
rondelles, des vis, des écrous, etc. 

Illustration de description C

Ces illustrations vous indiquent l’ordre de 
montage correct pour monter votre trainer. 

‼   REMARQUE
•	 Les numéros des pièces indiqués lors des 

étapes de montage commencent par le 
dessin des pièces que vous trouverez dans la 
version du manuel disponible en ligne.

⚠  AVERTISSEMENT 
•	 Assemblez l’équipement dans l’ordre 

indiqué.
•	 Deux personnes au moins sont nécessaires 

pour transporter et déplacer l’équipement.

⚠  PRÉCAUTION
•	 Placez l’équipement sur une surface plane et 

ferme.
•	 Placez l’équipement sur une base protectrice 

pour éviter d’endommager la surface du sol.
•	 Prévoyez un dégagement d’au moins 100 cm 

autour de l’équipement.
•	 Consultez les illustrations pour l’assemblage 

correct de l’équipement.

Informations environnementale 

supplémentaires

Élimination des emballages
Les réglementations gouvernementales nous 
demandent de réduire la quantité de matériaux 
déposés dans les décharges. C’est pour cela que 
nous faisons appel à votre responsabilité et vous 
demandons de déposer les emballages dans des 
centres de recyclage publics.

Élimination du produit
Chez Tunturi, nous espérons que vous profiterez 
longtemps de votre appareil de fitness. 
Cependant, nous savons bien qu’un jour ou l’autre 
votre machine arrivera au terme de sa vie utile. 
Selon la directive européenne sur les DEEE, vous 
êtes responsable de vous séparer correctement 
de votre appareil de fitness en le déposant dans 
un site public agréé de récupération des déchets.

Garantie

Garantie du propriétaire d‘un équipment 
de Tunturi

Conditions de garantie
Le consommateur est protégé par la législation 
en vigueur concernant le commerce des biens 
de consommation. Cette garantie ne limite pas 
ces droits. La Garantie de l’acheteur n’est valide 
que si le produt est utilisé dans l’envionnement 
préconisé par la société Tunturi New Fitness 
BV, et est conservé tel que cela est indiqué 
pour cet équipement donné. L’environnement 
approuvé spécifique au produit et les 
instructions d’entretien sont indiqués dans le 
« manuel d’utilisation » du produit. Le « manuel 
d’utilisation » peut être téléchargé sur notre site 
Web. http://manuals.tunturi.com
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Charge et dimensions

(Fig.  W-1)
	- Poids maximum charge :  350 kg.
	- Dimensions assemblé : 1082x 1090x 604 mm.
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Limite de responsabilité

© 2024 Tunturi New Fitness BV
Tous les droits réservés.

	- Le produit et le manuel sont sujets à 
modifications. 

	- Les spécifications peuvent hanger sans préavis.
	- Consultez notre site Web pour obtenir la 

dernière version du manuel d’utilisation.
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Nederlands
Deze Nederlandse handleiding is een vertaling 
van de Engelse tekst. Aan deze vertaling kunnen 
geen rechten ontleend worden. De originele 
Engelse tekst blijft leidend.

Inhoud

Gebruikershandleiding op onze website

Om het milieu te ontzien vindt u alleen de 
montagestappen in deze handleiding. Om te leren  
hoe u dit product moet gebruiken en onderhouden,
kunt u de gebruikershandleiding downloaden van:

manuals.tunturi.com

Welkom

Belangrijke Informatie
Deze handleiding is een essentieel onderdeel van 
uw Tunturi looptrainer. Bewaar de handleiding 
op een handige plaats.U kunt er, nu en in de 
toekomst, nuttige informatie uithalen die u nodig 
heeft voor het gebruik en het onderhoud van de 
apparatuur. Volg de instructies altijd 

Welkom ������������������������������������������� 19

Belangrijke veiligheidsinstructie ����� 19

Montage instructies ������������������������ 20
Voor u begint ������������������������������������������������20
Beschrijving afbeelding A �����������������������������20
Beschrijving afbeelding B �����������������������������20
Beschrijving afbeelding C �����������������������������20
Aanvullende milieu informatie ����������������������20

Garantie ������������������������������������������ 20

Maximale belasting en afmetingen � 21

Disclaimer ��������������������������������������� 21

Belangrijke veiligheidsinstructie

Voorzorgsmaatregelen
Dit product is gebouwd voor optimale veiligheid. 
Neem echter bepaalde voorzorgsmaatregelen in 
acht wanneer u fitnessapparatuur gebruikt. Lees 
de volledige handleiding voordat je het product 
gaat monteren of gebruiken. 

	- Houd kinderen en huisdieren te allen tijde 
uit de buurt van het apparaat. Laat kinderen 
NOOIT zonder toezicht in dezelfde ruimte als 
het apparaat.

	- Plaats het apparaat op een vlak oppervlak. 
	- Gebruik het apparaat NIET buitenshuis of in de 

buurt van water.
	- Houd handen uit de buurt van de bewegende 

delen.
	- Dit apparaat is alleen bedoeld voor het 

gebruik zoals beschreven in deze handleiding. 
Gebruik alleen accessoires aanbevolen door de 
fabrikant.

	- Plaats geen scherpe objecten in de buurt van 
het apparaat.

	- Gebruik het apparaat niet als het niet naar 
behoren functioneert.

	- Dit product is ontworpen en bedoeld 
voor thuisgebruik, maar ook voor volledig 
commercieel en professioneel gebruik.

Bewaar deze instructies goed!



20

Nederlands

Montage instructies

Voor u begint

Wij raden u aan twee verstelbare steeksleutels te 
gebruiken om het toestel in elkaar te zetten. Als 
u steeksleutels in de juiste maat heeft is dit ook 
prima. 

‼   OPMERKING
•	 Geschikte (verstelbare) steeksleutels worden 

NIET meegeleverd bij het toestel en zitten 
ook niet in de montageset.

	- Wacht tot alle bouten zijn gemonteerd voordat 
u ze vastdraait. Draai een bout niet direct naar 
het plaatsen vast.

Beschrijving afbeelding A

De illustratie laat zien hoe de trainer er na de 
montage uitziet. 
U kunt dit als referentie gebruiken tijdens de 
montage, maar volg de montagestappen altijd 
in de juiste volgorde, zoals aangegeven op de 
afbeeldingen. 

Beschrijving afbeelding B

De afbeelding toont de hardwarekit die bij uw 
product wordt geleverd. 
De hardwarekit bevat bouten, ringen, schroeven, 
moeren etc. 

Beschrijving afbeelding C

Op de afbeeldingen staat aangegeven in welke 
volgorde de trainer moet worden gemonteerd. 

⚠  WAARSCHUWING
•	 Monteer het apparaat in de aangegeven 

volgorde.
•	 Draag en verplaats het toestel met minstens 

twee personen.

⚠  VOORZICHTIG
•	 Zet het toestel op een stevige, vlakke 

ondergrond.
•	 Zorg voor een beschermende laag onder het 

toestel om schade aan het vloeroppervlak te 
voorkomen.

•	 Houd rondom de apparatuur ten minste een 
bewegingsruimte van 100 cm.

•	 Raadpleeg de illustraties voor de juiste 
assemblage van het toestel.

Aanvullende milieu informatie

Afvoeren van verpakkingsmateriaal
Overheids-richtlijnen geven aan dat we 
de hoeveelheid afvalmateriaal afgevoerd 
naar stortplaatsen moeten verminderen. 
Daarom vragen we u al het afvalmateriaal 
op verantwoordelijke wijze af te voeren naar 
openbare recycling-centra.

Verwijdering aan het eind van de 
levensduur.
We hopen dat u jarenlang plezier hebt van 
uw fitnessapparaat. Er komt echter een 
moment waarop het fitnessapparaat het eind 
van de bruikbare levensduur heeft bereikt. 
Onder de Europese AEEA-wetgeving bent u 
verantwoordelijk voor het op de juiste wijze 
afvoeren van uw fitnessapparaat naar een erkend 
openbaar inzamelpunt.

Garantie

Garantie voor eigenaars van Tunturi 
trainingsapparatuur

Garantievoorwaarden
De consument heeft recht op de geldende 
wettelijke rechten met betrekking tot de handel 
in consumptiegoederen die worden vermeld in 
de nationale wet- en regelgeving. Deze garantie 
zal deze rechten niet beperken. De garantie voor 
de eigenaar geldt alleen wanneer het apparaat 
wordt gebruikt in een door Tunturi New Fitness 
BV voor dat specifieke apparaat toegestane 
omgeving en wordt onderhouden volgens de 
aanwijzingen. De goedgekeurde omgeving en 
onderhoudsinstructies voor het product staan 
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vermeld in de “gebruikershandleiding” van het 
product. De “gebruikershandleiding” kan worden 
gedownload van onze website.  
http://manuals.tunturi.com

Maximale belasting en 

afmetingen

(Fig.  W-1)
	- Maximum belasting gewicht :  350 kg.
	- Afmetingen na montage: 1082x 1090x 604 mm.
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Disclaimer

© 2024 Tunturi New Fitness BV
Alle rechten voorbehouden.

	- Het product en de handleiding zijn aan 
veranderingen onderhevig. 

	- Specificaties kunnen zonder verdere 
kennisgeving worden veranderd.

	- Raadpleeg onze website voor de meest recente 
versie van de gebruikershandleiding.
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